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K BOIIPOCY O NEPEBOJIE MEJUA TEPMUHA C PYCCKOI'O HA
APABCKHIA (SI3bIK PYCCKHUX CMH)

AnHoTanusi. B crathe omuceiBaercs cnenuduka TEKCTOB COBPEMEHHBIX POCCUHUCKHX
CPEICTB MaccoBOM MHGpOpPMAIUH, AJI1 KOTOPBIX XapaKTEPHO HCIIOJIb30BAHHE MHOTOYHCIIEHHBIX
tepMuHOB. Ilpu mnepeBoje pycckUX Meaua TEPMHUHOB Ha apaOCKUM S3BIK IPOSBIISETCS
JIEKCUYECKOE Y TEPMHUHOJIOTUYECKOE HECOOTBETCTBUE PA3HOPOIHBIX SA3bIKOB. [l03TOMY B JaHHOM
UCCJIEIOBAaHUH OMMCAHbI IPUMEPHI BAXKHOCTH KOHKPETH3ALUU Me1a TEPMUHOB MPH MEPEBOJIE C
PYCCKOT0 Ha apaOCKUil S3bIK C Y4ETOM OOIICTPUHATHIX B S3BIKOBOM Cpe/ie KIUIIIE.

KuioueBsble cioBa: weoua mepmun, kiuuwe 6 CMU, cospemennvle poccutickue meoua,

Jekcuyeckue mpauncgopmayuu, a3vik CMU.

Abstract. The article describes the specifics of the texts of modern Russian mass media,
which are characterized by the use of numerous terms. When translating Russian media terms
into Arabic, the lexical and terminological inconsistency of heterogeneous languages is
manifested. Therefore, this study describes examples of the importance of specifying media
terms when translating from Russian into Arabic, taking into account the cliches generally

accepted in the language environment.

Keywords: media term, cliche in the media, modern Russian media, Russian-Arabic

translation, lexical transformations, media language.

AKTyanbHOCTh TeMbl. COBpeMEHHbBIE Me/IHa B HAIlle BPEMS CTAHOBSITCS HEOTHEMIIEMOM
COCTABIISAIOLIEH Kak MEXIMYHOCTHOM JEJIO0BOM, TaKk M MEXIYHapOJHOM KOMMYHUKAaIUH, a
MOHATUHHO-TEPMUHOJIOTUYECKUN ammapar POCCHMCKUX CpEICTB MAaccoBOM HH(OpMaluu B
YCIIOBHSIX HOBOM MUPOBOW yIPOKAIOMIEH T€OTIOMTHKN 000TAIIAET 361K HOBBIMH TEPMUHAMH.

Azpik poccuiickux CMUM HocuT BBIOOPOUYHBIN XapakTep: B paMKax JIMTEPaTypHOTO
A3bIka ObljIa BhIpaOOTaHa CHUCTEMa OCOOBIX HEOJHOPOIHBIX Ta3eTHBIX >KaHPOB, JJII KOTOPBIX
XapaKTepHO UCMOIb30BaHUE CIIeU(pHUECKUX Meana TepMuHOB . [Hamada, 2019, c. 78].

[MpocTedmMMy € TOYKH 3PEHUS S3bIKA W CTHJIMCTHYECKH OC3ITUYHBIMU SIBIISTFOTCS

XPOHUKaIbHO-UH(POPMAIMOHHbBIE, UHPOPMAIIMOHHbIE Me/lha TEPMHUHBI, KAacaloluecss TEeKYIIHX
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COOBITHI BHYTPEHHEH M MEXTYHAPOIHON KU3HHU M PAaCCUYNTAHHBIC HA IMUPOKUMA KPYT YATATEIICH.

bonee crnoxHbl HMHPOPMALIMOHHO-OMUCATENBHBIE MEAMAa TEPMHUHBI, COJEp)Kaluecs B
paciMpeHHod Menua WHQPOpPMAIMH, OTYeTaX, MHTEPBBIO, CTAThAX; a HAMOOJBIICH CTENEHBIO
CJIOKHOCTH XapaKTEPU3YIOTCS MYOJMIIMCTUYECKUE TEKCThl MJisi MEpPeBOJa, PACCUMTAHHbBIE Ha
3PYAUMPOBAHHOTO M OCBEIOMJIEHHOIO B JINTEPATYpPHOM S3bIKE YMTATelNsd. Takue TEKCThl MOYTH
BCErJa JIGKCMYECKH M CHUHTAKCHYECKH YCJIOXKHEHBI, 3MOLMOHAIBHO BBIPA3UTEIbHBI 32 CUET
TEPMHHOJIOTHH C JIMHTBOKYJIBTYIIEPEBOJPHBIM KOMIIOHEHTOM, TMPEACTABISIONIUE O0COOYIO
TPYAHOCTh JUISI TIEPEBOJA HA SI3BIKM WHOW TPYIIBI CO CBOMMH CHEIH(PUYCSCKHUMH YepPTaMH,
KOTOPBIM SIBJISIETCS apaOCckuii s3bIK. Hepenko Meaua TepMHUHBI UCIIONB3YIOTCS B COOTBETCTBUU C
TpeOOBaHUSAMU apaOCKOM KJIaCCHYECKOM PUTOPHKHU, TO €CTh IMPH IMEPEBOJIE C PYCCKOrO s3bIKA
OHU IOABEPraroTCs 3HAUUTEIBHON CEMAHTUYECKOW aIallTalliy CO CHUYKEHUEM KOHHOTAI[UU.

TakuMm 00pa3om, 1eJIb CTATBH - PACCMOTPETh OCOOCHHOCTH TIEPEBOIa MEIMa TEPMUHOB
Cc pycckoro Ha apaOckuii Ha matepuaine CMU Poccun.

HU3noxenne ocHOBHOro marepuasna. K poccuiickuM Meaua TEKCTaM OTHOCATCA
aBTOPCKHE 0030pbl 1 KOMMEHTAPHH, TIEPEAOBEIC CTAThH M, B HEKOTOPOH CTeTICHH, (eIbeTOHBI. B
OTIUYHE OT HWH(OPMANMOHHO-OMKMCATEIBHBIX TEKCTOB, SBISIFONIMXCS IPEAMETOM JTaHHOTO
WCCIIEIOBaHMS, C WX CTAHJAPTHBIM SI3BIKOM U XapaKTEepPHBIM «OE3MUYHBIMY» H3II0KEHHUEM
MaTepuasa, Meara TEKCThI (PaBHO KaK M XyJ0’KECTBEHHBIE), XapaKTepU3yeTcsl MHIUBUyaTbHO-
ABTOPCKUM OTOOPOM SI3BIKOBBIX CPEJIICTB, OTPAKAIOMIMX OOIIEIUTEPaTypHYIO HOPMY, U HX
CcBOCOOpa3HBIM, WHJIUBUIYATbHO-aBTOPCKUM UCIIOJIb30BaHUEM. B HUX Bcerga HaxXoOJIUTCA
JKCIIPECCUBHO-3CTETUYECKUN JJIEMEHT. B SA3BIKOBOM OTHOUIEHWH «B COBPEMEHHOM PYCCKOU
MyOJIUIIMCTUKE BBIACNSIOT JIBa ONPEACNSIONMX HAMpaBlIeHUS — apXau3UpOBAHHOE W
MOJIEpHU3UPOBAaHHOE. [IepBbIil OTIMYAETCs CTPEMIIEHHEM K HCMOJb30BAHUIO CTUIMCTUYECKUX
CPEICTB, XapakTEepPHBIX JUIsI CTapOd pUTOPUKH — MeTadopbl, METOHHMHH, CpPaBHEHUS,
nepudpasbl, CAHTAKCHUECKUX MapajieIu3MOB, PUTMH3AINH S3bIKa U T.J. BTopoe HampaBieHue
OTIIUYACTCS «EMOKPATUYHOCTHIO» SI3bIKA, CTPEMIIEHHEM YETKO M SICHO 0e3 PUTOPHUYECKHX
YKpalieHul JOBECTH 10 YMTaTels cojaepxkanue tekcra [Moparum, 2019, c. 128]. UmenHo Bo
BTOPOM rpyrine GOpMUPYIOTCS HOBBIE CIIOXKHBIC NIl TOHUMaHUs Menua TepMuHbl. Tak, B 2022
rony s poccuiickux CMM cranm XxapakTepHbl TEPMHUHBI, KaK OeHauuguxayus u
oeMunumapu3ayua u Kax u36ecmuo ymo MOJIUTHYECKUI HE KaK IPYrol BUJ TEPMUHOJIOTHH KaK
B TEPMHUHOCHCTEME, TaK M B COJEPKAHHM, CTPYKType, QYHKIMIX U PEIUIUEHT, KOTOPBIA €¢

BocrpuauMaeT [ Almohadawi, 2021, ¢. 300]
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B nexcuko-cemanTHueckoil cdepe crmiiequppepeHIUPYONMM IPU3HAKOM Meaua
TEKCTOB SIBJISIETCS OOILECTBEHHO-TIOIMTUYECKAS JIEKCUKA U TEPMUHOJIOTUS, COCTABJISIIOLINE SIPO
UX JIEKCHYECKOro cocTaBa. YacToTa MCIOJIb30BaHMs JTAaHHOH TPYIMIBI JIGKCUKH B OOIIECTBEHHO-
MOJUTUYECKON 00J1acTH OOLIEHUS JOBOJBHO 3HAYUTEJIbHA 110 CPABHEHUIO C IPYTUMU ChepamH.

B TO0 e BpeMs wucciaeayemblii S3BIKOBOM CTWiIb poccuiickux CMM  TecHo
B3aUMOJICHCTBYET C APYTrUMH (PYHKIMOHATHHBIMH PAa3HOBHIHOCTSMH apaOCKOTo JUTEPATypHOTO
S3bIKa, YTO MIPOSBIISAETCS MPEXKAE BCETO HA YPOBHE JIEKCUKH.

BosgelictBue 3TOro B3auMOJEHCTBUS U OOBACHSET IOSBIEHUE B S3bIKE TIa3€ThI
ornpeneneHuil u3 chepsl ucropuu, puiaocopuu, 3KOHOMUKH, a TAKKE HAyYHO-TEXHUYECKOH U
o(puMaNbHO-ETOBON TEPMHUHOJIOTUU. B SI3bIKE Ta3eTHBIX TEKCTOB MOXHO TAaKK€ BBIICITUTH
HECTHJIEBYIO JIEKCHKY, HE XapaKTepHYyIO JUIsl JaHHOro cTuis. Ilpu 3TOM B KOJIMYECTBEHHOM
OTHOLICHUM TAaKOBas JIEKCUKA CYIIECTBEHHO OoJjbllie sJpa, a €€ COCTaB HEOrPAHUYEH:
MEXCTHJIEBasl JIEKCUKA, TeMaTU4ecKas JIEKCHKa, OoIpenesisieMas TeMOW CTaThbH, TaKXKe CIIOBa,
NpUONMKAIOIIMECS K TJIaBHBIM THUIIAM BHYTPUCTHJICBOH JieKcWKH. CieayeT OTMETHTh, YTO
ciloBapb apaOCKOro myOJMIHUCTUYECKOTO $3bIKA OTJIMYAETCS OTHOCUTEIBHO CTOWKHM U
CTaHJapTU3UpOoBaHHbIM XapakTepoM. [lo ¢ A. JI. Cnupkuny, kinaccupukanus JaHHOW JEKCUKH —
«BaxkHeHI1asi 0cOOEHHOCTh MyOIMuucTHYecKoro s3bikay [Crnupkul, 1981, c. 8]. B To ke Bpems
CIIeIyeT y4eCTb TO COOBITHE, UTO pealn3alys JaHHOrO IPUHIUIA B OOJBIION CTENIEHU 3aBUCUT
OT KOHTEKCTa OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKUX TEKCTOB.

Tak, NO3UTHBHO-OLICHOYHbIE Menua TepMHHBI poccuiickux CMU xapaxrepusyercs
(GYHKIMOHATBHBIM eAMHCTBOM. OHa 3aKiioyaeTcs B TOM, UYTO JaHHAs Pa3HOBUJIHOCTH JIEKCUKU
BBIPAXKACT TOJIOKHUTEIbHYIO OLEHKY M HMEET OJHOPOJHBIE CEMaHTUKO-CTHIIMCTUYECKHUE
KauecTBa M OKPAIIEHHOCTb:

gvloarowuecst ycnexu (JIOCTOBHBIN TIEPEBO/ ¢ apaOCKOTo - «OOJNBIINE YCIeXuy) - lalad

Axi) J
Gpamckue napoowl (B IEpeBOIE - OpaTckast Ipyxoa) - wsdl) 4dlaal),
niooomeopHoe compyoruuecmso (TOJTHOE CEMAHTUUECKOE COOTBETCTBHE) - saiall ¢ glail)
mechvie omHouwienus (B IepeBojie GYKBATBHO «OIHM3KHE OTHOIICHHSY) - Abigll cilédall g
T.JI.
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HeratuBHOe ouepuyeHHME TIPEAMETOB H  SBJICHUH  OOIIECTBEHHO-TIOHUTHYECKOM

pPEaTbHOCTH TIEPEIAeTCsl C IMOMOIIBI0 HUMEH CYIIECTBUTEIBHBIX, B CEMAaHTHYECKOH CTPYKType
KOTOPBIX MBI MOXKEM HA0JI0AaTh TCHICHIUIO K YCHJICHHIO HEraTUBHO-OIICHOYHOTO KOMITOHEHTa
KOHHOTOTUBHOTO 3HaueHus. CiioBa 3TOro paspsaa OOBeIUHICT CXOokee (YHKIHOHAIBHOE
UCTIOJIb30BAHUE B KAYECTBE CPEJICTB Mepeiaui OTPULATEIbHON OICHKH:

meppop - <),

aKCmpemucmekas 2pynna - 48 hia dslaa,

naemmuxu - 483 4l u npyrue.

OyHKIMIO SAPKOM OTPHLATEIBHOW OLEHKH BBIOJHSIET TPYNIA OTHOCHTEIBHBIX
NPUIAraTeNibHbIX M TPHYACTHH aKTHBHOTO COCTOSIHUSI, KOTOpBIC IOJBEPraloTCs IpoLeccy
«okauectieHus» [Crnupkun, 2009, c. 18]:

sapseapckas 6ombapouposka - a8l “all) (;xectokue 6OMOAPIUPOBKH),

mamapckas opoa — il dakll - 3330 (TaTapckas KIMKa, B 3HAYCHHH «4acTH
IITYPMOBUKOBY),

BeposIoMHas arpeccust - s3ad) &l el 1o

Helitpanphas nekcuka, no A. JI. CnupkuHOMY, AEIUTCS Ha JIBE TPYNIbl — WIEKCUKY
BPEMEHHOW U JIOKAJIbHOH NMPHYPOYCHHOCTH, UCIIOJIB30BAHUE KOTOPOH CBA3aHO C BBIMOJIHECHHEM
UHPOPMATHBHOW (YHKIIMU H T. H. «CTPOEBYIO JIEKCUKY», K KOTOPOH OTHOCST CJIOBa IIMPOKOTO,
HEPEIKO OYEeHb OOOOIIEHHOTO, Ja)K€ HECKOJBKO Pa3MBITOTO PEaTH3yeMOr0 IOJIHOCTHIO B
KOHTEKCTEe 3HAYCHHWsS B COCTAaBE YCTOMYUBBIX OOOPOTOB HE(Pa3eosIOTHUECKOro XapakTepar
[Aémun, 2020, c. 76]. Takue crnoBa OLEHOYHO-HEHTpalbHBIC, HO CHOPMHUPOBAHHBIE C HX
y4acTHEM CIIOBOCOYETAHUS, KaK MPABUIIO, OL[CHOYHBIE:

opyascue - T,

negpmsnoe opycue - il 7 («HeTh Kak cpescTBO GOPHOBI»),

opsayams opysicuem - Tl £ 8 («pazmMaxuBan pyKamm»),

36yK opyaicust - ¢ wd) dakad («3BOH OPYKHSA») U T. II.

OcCHOBHBIM TIyTeM (OPMHUPOBAHHS OOIIECTBEHHO-TIOJUTUICCKON JIEKCUKHU SIBIISICTCS
MEPEHOCHOE YNoTpeOeHne OOIIeTUTepaTypHOi JIEKCHKH, COTIPOBOXKIAEMOE YCHJIICHHEM B HEW
OLIEHOYHOTO KOMIIOHEHTa KOHOTOTHBHOTO 3Ha4yeHuWs. Tak, A Tepenadd HOHSTHS «TECHOE
eIMHCHWE» TpHU TEepeBoje Huccieayercss Maccap IV mopoxasl riarona as3d, 4ro O3HAYaeT
«COGIMHATHCS, CUCIUISATHCS; CIAMBATHCS, CIAapUBaThcs (0 MeTauiax)», WM 4YacThlii Menua

TEPMHUH JUIS COBpeMEHHBIX poccuiickuXx CMMU «eIMHCTBO HAPOIOB» IEPEBOMUTCS Kak @l
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<), TIpu 5TOM MEPEHOCHOE YIIOTPEOIEHUE PYCCKUX MEIAHA TEPMUHOB MOXKET CO BPEMEHEM

3aKpEenUThCSA B HOBOM CMBICJIE B JAHHOM c(epe WiIn ocTaBaThCs CIlydaitHO yOTpeOIsieMbIM.

PaccMoTpuM OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH TEpPEeBOJa PYCCKOM 0OIIECTBEHHO-TOIUTHYECKON
JIEKCUKH Ha apaOCKuil s3bIK. [1o1 001IeCTBEHHO-TIOTUTHYECKOH JIGKCHKOM TOHUMAFOTCSI:

1) TepMHHBI, KOTOpblE€ Ha3blBalOT HAY4YHOE IOHATHE, HalpuMmep: i Gala -
«BOCHHBIH aTTale;

2) T.H. HOMEHKJATypHble TEpPMHUHBI (WM HOMEHKJIATypa), KOTOPBhIE€ HAa3bIBAIOT
TIPEeAMETHI U TIOHSTHS, IPAMO HE COOTHECEHBI C HAYYHBIMH MOHATHAMHM, HAapEMep: 48] il
44 la 4133 | - «mo1 CTPOTHM MEKIYHAPOIHBIM KOHTPOJIEM;

3) Te 3yeMEHTHI OOLIEro CIOBAPHOIO COCTABA S3bIKA, KOTOPBIE SBJISIFOTCS YaCTOTHBIMU
WIA CTHJIUCTUYECKH XapaKTepHBIMU JJISI TEKCTOB OOLIECTBEHHO-TIOJUTHYECKONW TEMAaTHKH,
HampuMep, Ul Tepefadyd MeIua TEPMHUHA-CYIIECTBUTEIBHOTO IPH MEPEBOJIE HCIOIB3YIOTCS
apabCKHe Iaroibl:

C nomowwto 0anHo20 axma 6wl OOCMUSHYM KPAX 002080peHHOCTmel

il o 30 ¢ Ge AT )

a TaKKe MPUIIAraTeIIbHbBIC U MPHYACTHS ¥ e camla 11 T. J1.;

4) (Qpazeonoru3Mpl, KOTOpbIE BCTPEYAIOTCd B TaKUX TEKCTaX, B YaCTHOCTH:
«KPOKOJMIIOBBIE CIe3bDy — eiballl £ 943 «risiTasg KomoHHa» — gl jgilall «mrocTaBUTH TOUKH
Hal «ix — chg Al e Ly &2y u 1. 1.» [Caxnys, 2018, c. 5].

[Tpu mepeBoie TEPMUHOB U3 POCCUIICKUX MEHa MEePEBOAYUKY HEOOXOUMO MTOMHHUTH O
JIBYX XapaKTepHBIX YepTax apaOCKol 0OILIeCTBEHHO-MOJUTUYECKONH TEPMUHOJIOTHH. Bo-TiepBhIX,
B apaOCKMX TepMHHAaX M HOMEHKJarype HaOmojgaercs OoyblIol 00beM  JIyOJIeTHBIX
o0o3HaueHui. Hanpumep, U1t MOHATHS «HOpMaIU3aIHs

OTHOIIIEHNI» MBI MOYKEM HACUUTATh HE MEHEE YCTBIPEX COOTBETCTBUIL:

ol 58] ¢ BRI pad ¢ pndall 1A ) BB e ¢ pmdall B ) SUBR sile )
Bl
CaMbIM COBPEMEHHBIM M YIOTPEOISEMBIM MOMHO CUMTATh 060poT lidlall auki  onmako
OCTAJIBHBIC TAKXKE HUCIIOJb3YHOTCA. BO'BTOPBIX, apa6CI<a51 O6HI€CTB€HHO'HOJ'H/ITI/I‘IGCK35I JICKCHUKaA
W HOMCHKJIATypa HE CTOJIb YCTKO BBIACIICHA U3 O6H.[Cl"0 CJIOBAPHOT'O COCTaBa KaK pyCCKasl. TaM,

rAC B PYCCKOM SA3BIKC CYIICCTBYCT (pI/IKCI/IPOBaHHOC JJIA O6H.ICCTBCHHO-HOJ'II/ITI/I‘-ICCKI/IX TCKCTOB

O603H3‘I€HH€, B YaCTHOCTH, «HaApawuseantv BOCHHbILL nomernyua€y, B apa6CKOM A3BIKE 49aCTO
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YIOTPEOJIAIOTCS CIIOBA, KOTOPBIC IIMPOKO BCTPEUAIONIUECS B TEKCTaX Ha JIPYTIYI0 TEMATHKy U B

ApYrux GYHKIHMOHAJIBHBIX CTUIIAX, HAIIPUMED: 43 ySkal) 4558 &3,

I'maBHBIE TPYAHOCTH IEPEBOJA PYCCKUX MEUa TEPMUHOB CBSI3aHbl TAK)KE C TAKUMU €€
0COOEHHOCTSIMH KaK HEJAOCTATOYHOCTh €€ BBIJCICHHOCTH M3 OOIIEro JIEKCHYECKOTo COCTaBa, a
TaK)Xe IUPOKasi CAHOHUMHUS B apaOckoM s3bike. [lepBast 0coOeHHOCTh TpeOyeT OT mepeBoaUrKa
IIOCTOSIHHOTO MCYEPIBIBAIOIIETO aHalu3a KOHTeKcTa. I[Ipu 3TOM OH AOMKEH NMOMHUTh, YTO B
PYCCKOM TEPMUHE €CTh CKPBIThIE TEMBI JIEKCUYECKOTO U IPAaMMATUYECKOT0 XapaKTepa, KOTOphIE
B JF000H1 MOMEHT CIIOCOOHBI OKa3aThCsl HA TOBEPXHOCTH, U MEPEBOJ 3TOIO CIOBA MPHUBBIYHBIM
TEPMHUHOJIOTHYECKHM COOTBETCTBUEM OKakeTcs rpy0oil ommobkoii. Tak, B yacTHOCTH, apabckoe
cioBo Y&l ycToHuUMBO BCTpeuaeTcs B COCTaBe CIOBOCOYeTaHMs CUdl)l dubw ¢
TEPMHUHOJIOTHYECKUM 3HAUEHUEM <«MOIUMUKA OMKPbIMbIX Oeepeli», HO B TEKCTaX MOXKET

BCTPETUTHCA U IPYroe ynoTpeOJIeHUE 3TOro CJI0Ba:

il 4y g V) Al i) e eyl b T 5 alsh s @ Ak albe b e olad il

,ZZO]ZZOQ epems Oman cywecmeosdail 6 yCiloeusx 6Hymp€HH€ZZ uzoadyuu, U maoJjibKo ¢

Hauana 70-x 20008 oH Hayal ycmanaeaueantb CeA3U C 6HEULHUM MUPOM.

B nawe epems aeMOKpClWlM}Z pacyeemaent u pazeueaemcs.

D3V L) e Al Ll Akl 8 sagall,

PaGoTy mepeBOAUMKA TAKXKE YCIOXKHIET MIMPOKas CHHOHUMHUS apaOCKOro s3blKa U
OOIIECTBEHHO-TIOIATUYECKON JIEKCUKH, a TAK)KE€ HAIMYHUE PETHMOHAIBHBIX Pa3iHYdii B SI3BIKE
nepeBoaa (apabckom). PermoHamus3m BbIpakaeTCsi B HCIOJIB30BAaHWM TOW YacTU OOIIETO
CIIOBAPHOTO COCTaBa, KOTOPHIA MIMPOKO IPEACTaBIEH B Meaua Tekcrax. CpaBHUM, HalpHMep,
0011eapaOCKUii BAPUAHTHI TIEPEBO/IA CIIENYIONMX PYCCKHX TJ1ar0JIoB:

omemasamp — b A5 — 3 K

omnpaeumocs 6. .. — S e — N Al ah

c6:3616ambCsl (0 HA0eHCOax) — e (3las — A8 fiza

Omnpenenennble TPYOHOCTH JUIS IIEPEBOAA apabCKOM OOIIECTBEHHO-MOIUTHYECKON
JIEKCHKH CO3JAI0T TAKKE «OTPAKEHHbIE B HEW OCOOEHHOCTH BEPOAILHOIO MBIIILIEHUS, TAKUE KaK
MEHBIIAS 110 CPABHEHHIO C PYCCKHMM S3BIKOM CTENIEHh CEMAHTUYECKOM JETATN3AlUK U Yallle, YEM

B apaOckoM si3bike, ynmoTpebienue meradopsr» [MoOparum, 2019, c. 129]. MeHnbmas cTeneHb
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CEMAHTHYECKOM JCeTaTu3alliy MPUBOJUT MPH TIEPEBOJC TAKOW JICKCHKH Ha apaOCKUH SI3BIK K

KOHTEKCTYaJlbHOH  KOHKpeTH3aluu. Tak, HampuMmep, CIOBO  30PA80OXPAHEHUE  MOXKET
TIepEeBOIUTCS OyKBaNbHO 4asall («30pOoBBE») B OMHHX TEKCTaX, a B JPYTHX ITOT XKe apabCKuil
TEPMHH O3HAYaeT «caHdnuaeMcranius» [Bebawi, 2021]. Uro kacaeTrcss «u30BITOYHOTOY
UCIOJIb30BaHUsT MeTadopbl B PYCCKMX MelIua, TO 4YacTO MEPEeBOMYMK JIOJDKEH OT Hee
OTKAa3bIBaThCS:

«Tom, kmo 2omoe Kk compyOHUYECmM8Y C KANHCObIM... ).

By adas e

(6yke.: «Kmo xnadem ce010 pyKy 6 pyKy Kaxncoozo...»)

«He 3amapamo pykuy, «ne Oblmb 3aMeUeHHbIM.

syals o sl Sl Y

(OyxB.: «He yepnaTh CBOMM BEIPOM HAMPSIMYIO))

Crnenyer OTMETUTbH, YTO €CIIM IPH NEepeBoAe apaOCKOro OOIIeCTBEHHO-NMOTUTUIECKON
JIEKCHKH TPEUMYIIECTBO OCTAETCS HA CTOPOHE PETYJSPHBIX COOTBETCTBUH, TO MPHU IEPEBOJIE C
pycckoro Ha apaOCKMi S3bIK TOpa3fo dYalle B AaHAJOTHMYHBIX CHUTYalUSX Mbl BBIHYXKICHBI
npuberaTs K OKa3uOHAIBHBIM, TO €CTh KOHTEKCTYaJIbHBIM, 3aMEHAM.

Ecnu roBoputh 0 mepeBojie ¢ pycckoro Ha apaOCKuii, To cieayeT oOpaTUTh BHUMaHUE
Ha TaKWe SBJICHUS, KOTOPBIE IMEIOT MECTO BO BpEMs TIpoIiecca epeBoia, a UMEHHO:

1) oT6Op TeX SA3BIKOBBIX CPEACTB apaOCKOro sI3bIKa, KOTOPbIE MPUOIMKAIOTCS IO CBOEH
CTPYKTYpE K PYCCKHM:

- «konmppesonioyus» — 3,58 &l e pm Sl 3,4l ¢ B TO Bpemst Kak B apaOCKuX
TEKCTaX B 3TOM CMBICIIC BCTPEYACTCS CIIOBO 83lac;

- «Gopvba ¢ pocmom yen» — Jau) glii ) 4ailSa (B OpUTHHANEHOM apabCKOM TEKCTe

D) gl ) e s gl

2) ynotpebieHue 6osiee CTaHAAPTU3UPOBAHHOTO U YHUBEPCAIBHOTO HabOpa TEPMUHOB
Y HOMEHKJIaTyphl; IPU 3TOM HYKHO M30erath JyOJIeTHBIX ONpeesIeHuH:

- IDKHBAst BEPCHS — 48 3 4 55, a He 4 5l

3) ynorpebiieHue KalbKUPOBAaHHBIX MEPEBOJIOB JUIsl YCTOMUUBBIX PYCCKUX BBIPAXKECHUI:

- CHIOKOMHO M OECTIPUCTPACTHO — i b 5 ¢ 53¢,

- OTYeTHO-BBIOOpHas KammaHumsi — <LAD) eljal 5 5 )El a8 dles; nepBuyHAas

OpraHu3amus —
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Aoac B ddaia

- PeCITyOIHKAHCKHI — 43 s¢and) (5 e o

- 001acTHOM — Gblidl (5 siwa e,

PaccMarpuBas 1po0iieMy BbIOOpa aJeKBaTHOIO COOTBETCTBHUS B IIPOLIECCE MEPEBOJA,
CIEIYET, IPEXKJE BCETO, OTMETHUTH, YTO CIOBO B TEKCTE SABIIAETCH DJIEMEHTOM LEIOr0 M MOXKET
ObITh MEPEBENEHO TOJHLKO KaK DJIEMEHT LIEJOr0, a HE CAMOCTOATENbHAs €IMHULA. SIpKuM
IPUMEPOM IIOTEPH B KOHTEKCTE CAMOCTOSATENHLHOTO JEHOTATHBHOTO 3HAYEHHs, TO €CTh
JIeCeMAHTH3AIHHI, MOXKET CIIYXKHTb [JIAr0JI-MeIHa TEPMHH CO8EPUILMb, KOTOPBII IEPEBOIAT (5.
Ho sT0T e apaGckuil TEPMHMH TaKKe MCIIONIL3YETCS B 3HAUCHUH
MATHU, IPUXOIUTD; ¢\ ¢ il

L )il of agale S L,

Hm ne cmouno crooa npuxooume.

CJIEJIOBATh; @33

Ilymun npecnedyem yenb demunumapuzayuu.
CM‘&égﬁ‘dﬁ O s a3
3. coBepIIaTh, BBITIOIHSATD;
Muccus gvinonnsiem yemsipe 0OCHO8HbIE 3A0a4U

) Al ) i T

XoTs MOJTHOCEMAHTHYECKHE MCIIONTB30BAHME IJIAT0Na (£ BCTPEYArOTCS, HANPUMED, B
XYA0KECTBEHHBIX TEKCTaX, OJJHAKO B MH(OPMATHUBHBIX TEKCTaX JI€HOTATUBHBIM aCIIEKT 3HaUEHHE
ocia0Isercs, ¥ Ha MEPBBIH IJIaH BBICTYNAET IpaMMaTHYecKoe 3HAYCHHE TIarojbHOTO BPEMEHH,
a IMEHHO 3Hau€HHE HBIHEUTHETO Pe3yIbTaTUBHOTO. DTO 3HAYEHUE MOXKET OBITh ONPENIEIEHO KaK
COCTOSIHME, XpaHflleecs B JaHHBIH MOMEHT M BO3HHKILIEE B pe3ylbTaTe JeHCTBHI,
3aBEpUIMBIIErocs K MOMEHTY peun» [benkun, 1988, c. 4].

Br160p apaGckoro COOTBETCTBUS 71l TEPMUHA «omotmu (om 0e)» ¢ UCTOIb30BaHUEM
rarona 5 3aBHCHT, BO-TIEPBBIX, OT HOPMATHBHBIX COEIMHEHHII PYCCKOrO CJIOBA, KOTOPOE
BHIOpaHO I MepeBoja apabckoro momexamiero ( Jeld), u, BO-BTOPBIX, OT BhIOOpa pycCKoil
(opMBbI BBIpa)KEHHS HACTOSAIIETO PE3YyIbTaTUBHOI'O BpeMeHH. Takoil (hopMOii MOXKET CTaTh:

1) mpudYacTrie TMacCCHBHOTO COCTOSIHHMS TPOIIJIOrO BPEMEHH WM COOTHOCHTENBHAS C

IMAaCCUBHBIMHU MPUYACTHUAMU HCU3MCHHAA ITPECANKATUBHAA (I)OpMa Ha -HO, -TO:
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Omo pewenue O6bLI0 NPUHAMO NOCTE MO20, KAK NPASUMENbCMBO 3ds6UNO O C80EM

co2nacuu noy4acmeosams 6 KOHQepeHyuu

S slad e g 54 Ae &A1) ciled 4 g o8 m G

2) ryaroJj NpoueAero BpEMEHH CBEPIIMBILErOCs BUJIA!

«Omum 8U3UMOM OH HAYAT ...»

A )

3) r1aroJi HaCTOSIIETO BPEMEHU HECOBEPIICHHOTO BUA:

«B asaneapoe smux cun uoem nawia cmpanay

3l o3 Anla 3 B U o

OpHako, Npu NepeBojie TEPMUHOB, 0003HAYAIOUINX «OTXOA OT AEN» CIEIyeT TaKxkKe
OTMETHTb, YTO Tepss JCHOTATHBHOE 3HAYCHHE, €ro OYKBAIbHBIA IIEPEBOJ - IJNATON (s
npUOIMKAETCS K BCIIOMOTATEIbHBIM IJIarojaM W MPUOOpETaeT CHocOOHOCTh COEIMHSATHCS B
MPEIJIOKEHUU C OONBIIMM KOJIMYECTBOM KayeCTBEHHO pPa3HOOOpPA3HBIX HMEH-CYOBEKTOB.
Ucnonp3zoBanue rimarona <ai u ero mnoMommHuka <5a8 Takke ABIAETCA HPUMEPOM
BBIPA3UTENIFHOTO BIIMSHHUS KOHTEKCTAa Ha 3HAUYeHHE cJoBa. B 3TOM cioy4ae KOHTEKCT,
COCIMHSIIONIUIN CJIOBO C KOHKPETHOW CHUTYyalued, 00oramaer ero CEeMaHTHYECKYI0 3HAYMMOCTb.
3uauenre <3 B coBapsX TOJKYETCS Kak 00O3HAYEHUE JBMXKEHUsS BOOOINE («IBUTAThCS;
IIEBEJIUTHCS; IMPOSBIATh AKTUBHOCTH) C BO3MOXXHBIM TPHCYTCTBUEM JBYX JOIOJHUTEIbHBIX
MIPU3HAKOB: Haydaia JACWCTBUS M MPOJODKUTENILHOCTH (MHOXKECTBEHHOCTH). Kak m3BeCcTHO, YeM
MEHBIIIE JICHOTATHBHBIX MPU3HAKOB COAEPIKUTCS B CEMAHTUYECKOH CHCTEME OTAEIHHOTO CIIOBA,
TEM IIUPE €ro COYETAEMOCTh B MpeIOKeHUH. Tak, riaron <a3 coueraercss ¢ MPaKTHYECKU
HEOTPaHMYCHHBIM KOJMYECTBOM pPa3HOOOPa3HBIX HMMEH KaK JKUBBIX cymiectB (38 —
«PYKOBOJICTBO; PYKOBOAUTENM», J>)— «MYK» ), TaK M HEONYUIEBIECHHBLIX, IPHYEM CPEIU
MOCJIEHUX BCTPEYAIOTCS Kak akTuBHBIE ( 432 — «rocymapcTBo»; 4alual &l &l — «BoOpyKEHHBIE
CHJIBI»), TaK U UHAKTHBHBIC ( 38 5 — «ITO3MIIUS») TEPMHHBI, & TAKXKE ONPEIeICHUEe a0CTPaKTHBIX
nonsituil (358 — «GorarctBo» ). Illupokas coyeTaeMocTh BEAET K TOMY, YTO C MOMOIIBIO
VIIOMSTHYTOTO TJIarojla OMHUCHIBACTCS OOJBIIOE KOJIUYECTBO KOHKPETHBIX CHUTYallWid, B T.4. H
TaKWX, NIl ONMHCAHHWS KOTOPBIX B HCXOJHOM PYCCKOM TEKCTe OBbLIO HM3HAYaIbHO OOJbIIee
KOJIMYECTBO JIOMOJHUTEIbHBIX CEMAaHTHUECKUX MPU3HAKOB, YEM HMX COJAEPKUTCS B 3HAUCHHUH
OTIETBbHO B3ATOrO cioBa <)ai, B pesympraTe mOpH MepeBOJe BO3HHKAET HEOOXOIAUMOCTD

YTOYHEHHSI XapakTepa ABM)KEHUS [TOCPEICTBOM MEPEBOJUECKUX TPaHCHOpPMALIHIA:
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Ilepecosopvl  kacanuce OYOywux nOIUMUYECKUX OelUcmeuti U  O08YCMOPOHHUX

omuowenul medxcoy Ecunmom u Cupueil.

WSl 5 Hiae (i AN ISR 5 JEAY lizd) @423 cilialud) S50

Cobvimus paszeopadueailucb CmpeMumenlbHo.

A2 Sl 5 A5 Yl ik |

B Mmoux scunax meuem Kpogb Moe2o Hapooa.

o SART ke ..

Tak, TOBOpPA O JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKHX AacleKTaX Meaua TEPMHHOB B TEKCTax
poccuiickux CMMU, MOXHO 3aKIIOUHTh, uYTO (OPMHPOBAHHE €€ JEKCHYECKOH CHCTEMBI
OOYCIIOBIEHO TEMM 3a/jauaMH, KOTOpBIE CTABUT Tepe] Co0OH  Tra3eTHO-KypHalbHas
MyOnuIMCcTHKA. VIMEHHO STH 3a/Jauydl BBEI3BIBAIOT HEOOXOMMMOCTh B OTOOpE aieKBATHBIX
A3BIKOBBIX CPEJICTB, B T.4. U JISKCHUECKHX.

Cpemu apyrux (akTopos, BIHSIONIMX HA MPOLEcC 0TOOpa JEeKCHYECKMX CPEICTB MBI
MOKEM Ha3BaTh OCOOEHHOCTH OOIIECTBEHHO-IIOTUTHYECKOH KOMMYHHKAIINH, COCTAB AYUTOPHH
u 1.1. COBOKYITHOE JIEHCTBHE BCEX ATHX (PAKTOPOB MPUBOIUT K (DYHKIHMOHAIBHON OPHEHTAIHH
BCEX CPEICTB, HCIONB3YeMbIX B JaHHOM CTHIE, M B TMEPBYI0 OdYepenb IEKCHUECKHX
TEPMHHOJIOIUYECKUX cucTeM. CIeJ0BATEIbHO, OCHOBHBIM METOAOM (DOPMHPOBAHUS Meaua
TEPMHHOJIOTUH  SBJIAETCA  IIEPEHOCHOE  YINOTpeOJleHHe  OONIEINTEpaTypHOH  JTEeKCHKH.
PaccMaTpuBas TPYJHOCTH €€ MepeBoja JUIs apaOCKoi OOIeCTBEHHO-TIOMMTHYECKOH JIEKCHKH,
HeoOXOIMMO yKa3aTh HA JBE XapaKTepHble 4epThl apabcKoil 0OIIeCTBEHHO-MOJIUTHYECKOI
TEPMHHOJIOTUM: GONBLIOH 06beM TyONETHBIX 0003HAYEHHI B apabCKUX TEPMHUHAX, HEUETKOCT
ee BBIICNCHHOCTH W3 OOIIEr0 JIEKCHYECKOTO COCTaBa, a TaKKe IIMPOKas CHHOHHMHA. DTO
TpebyeT OT TepeBOJUMKA TOCTOSHHOTO U OIEpPATHBHOTO AHANM3a KOHTEKCTa, KOTOPHIif
CYIIIECTBEHHO BIUSET HA 3HAYEHHE CIIOBA, BKJIIOYAS €I0 B CIIOKHYIO CHCTEMY (TEKCT) B KAUeCTBE
OJIHOTO M3 JIEMEHTOB TOH CHCTEMBI.

CrerneHb BIMSHMS KOHTEKCTA BIMSET HA TO, HACKONBKO PYCCKHH Meana TEPMHH B
JIAHHOM KOHTEKCTE COXpaHAeT CBOE CJIOBAPHOE 3HAYEHHWE, a TakkKe OOyCIaBIMBAeT JIBa
IIPOTUBOMOJIOKHEIX TIPOLECCA: JECEMAHTH3AIMI0 M KOHKPETH3aluio. Bce 5TH 0COGEHHOCTH
TIEpEBOIYNK JOIKEH JOIKHBIM 00pa30M yUHTHIBATH B TIPOIIECCE TIEPEBOIIECKON AeATEeNbHOCTH

BO H30eKaHUE HCAJICKBATHOCTHU IIEPCBOJA.
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